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I.      GİRİŞ
Leonardo da Vinci (LdV) Programı kapsamındaki “Hareketlilik” faaliyet alanı
, “mesleki eğitim almakta olan veya mesleki eğitimden sorumlu olan kişilerin ülkeler arası hareketliliğine destek” sağlamaktadır.

“Hareketlilik” faaliyeti, aşağıda belirtildiği gibi Leonardo da Vinci kapsamındaki diğer faaliyet alanlarından biraz farklıdır:

· Yararlanıcıların farklı ülkelere gönderilmesi ve farklı ülkelerde misafir edilmesi faaliyetlerinin organizasyonuna dayanmaktadır;

·  Bu faaliyet alanı, katılımcı ülkeler düzeyinde kurulan Ulusal Ajans’lar tarafından yürütülmektedir.
LdV Hareketlilik faaliyet alanı iş dünyası ile eğitim arasında işbirliği yapılmasına yardımcı olmasıyla da, Socrates (Genel Eğitim) ve Gençlik programlarındaki hareketlilik faaliyetlerinden farklıdır.

Hareketlilik faaliyet alanı, LdV Programının üç genel amacı içerisinde yer almaktadır:

· Temel mesleki eğitim alanında, özellikle gençler başta olmak üzere kişilerin bilgi ve becerilerinin artırılması

· Rekabet edebilme kapasitesini ve girişimciliği  geliştirmek üzere mesleki eğitimde yenileşme sürecine katılımın desteklenmesi,  mesleki eğitim kurumları ile işletmeler (özellikle KOBİ’ler) arasında işbirliğinin artırılması,

· Sürekli mesleki eğitim ile edinilmiş bilgi ve becerilerin yaşam boyu geliştirilmesini teşvik ederek her alanda meslek kalitesinin artırılması.

Diğer taraftan 2005-2006 Proje Teklif Çağrısı bu dönem için İKİ STRATEJİK ÖNCELİK ortaya koymaktadır:
1. Avrupa işgücü piyasasının geliştirilmesi,
2. Avrupa eğitim ve öğretim sistemlerinin transformasyon, modernizasyon ve adaptasyonu,
2005-2006 Proje Teklif Çağrısı aynı zamanda Hareketlilik faaliyet alanını, hedef grupların eğitim alma ve mesleki eğitimlerini genişlemiş Avrupa içindeki başka bir ülkede tamamlamaları için eşsiz bir fırsat sağlamasından dolayı politika geliştirmenin merkezine yerleştirir. Bu husus, Avrupa işgücü piyasasının gelişimine, işçi ve vatandaşların serbest dolaşımına ve daha iyi bilgiye ve yeteneklerin sınırötesi şeffaflığına katkıda bulunmaktadır.
Bu teklif çağrısında öncelik aşağıdaki unsurları açıkça ortaya koyan projelere verilecektir:

· Dilsel ve kültürel hazırlık,
· Yerleştirmenin amaç, içerik ve süresi,
· Pedagojik organizasyon, rehberlik ve danışmanlık,
· Yerleştirmede edinilen yeterliklerin tanınması

Ayrıca Ortaklık Kalite Taahhüdünde (ekte) belirtilen unsurlar da dikkate alınmalıdır.
Bununla beraber, program dahilinde hareketlilik faaliyetine katılan tüm bireyler talep üzerine ve uygun olduğu takdirde “Europass-Hareketlilik Belgesi” alabilirler. Program çerçevesinde, bu tür bir “Europass-Hareketlilik Belgesi”
 teklif çağrısında belirtilen ilke ve kriterler doğrultusunda ilgili uygulama birimlerince düzenlenecektir.

II.    “HAREKETLİLİK” KAPSAMINDAKİ  FAALİYETLER
II.1.   YERLEŞTİRMELER 
“Yerleştirme”, bir yararlanıcının başka bir katılımcı ülkedeki ortak bir organizasyon bünyesinde mesleki eğitim alma ve/veya çalışma deneyimi kazanma sürecidir. Bu süreçle ilgili işbirliğinin eğitim kurumları ile (üniversiteler dahil) girişimciler arasında olması gerekmektedir.  

Yerleştirme, yararlanıcıların mesleki eğitim ve öğretim programlarının ayrılmaz bir parçasını teşkil etmelidir. 

İşletmeden kasıt, büyüklükleri, yasal statüleri ve faaliyet gösterdikleri ekonomik sektör ne olursa olsun, kamuya ait veya özel her tür işletme ile sosyal ekonomi dahil her tür ekonomik faaliyettir.

Ancak;

· Muhtelif çıkar çatışmalarından kaçınmak amacıyla, Topluluk programlarını idare eden Avrupa kurum ve organizasyonları,

· Ülkeler arası ihtiyaç doğrultusunda, yararlanıcıların kendi ülkelerinin elçilikleri, konsoloslukları, kültür kurumları vb. temsilcilikleri

bu tanımın dışında kalmaktadır.

Diğer taraftan istenen eğitimin amaçları ile alıcı kurum tarafından teklif edilen mesleki ortam arasındaki uyum önemlidir.

 Üç çeşit yerleştirme vardır (ayrıca sayfa 9’daki özete bakınız):

· Temel mesleki eğitim almakta olan kişiler
Ev sahibi kuruluşlar: Mesleki eğitim kuruluşları ve işletmeler.

Süre: 3 – 39 hafta arası (9 ay)

· Üniversite öğrencileri (orta öğretim sonrası eğitim ya da kısa veya uzun dönem yüksek öğrenim)
Ev sahibi kuruluşlar: İşletmeler

Süre: 13 hafta (3 ay) – 52 hafta (12 ay) arası

· Genç işçiler ve yeni mezunlar
Ev sahibi kuruluşlar: Mesleki eğitim kuruluşları ve işletmeler

Süre: 9 hafta (2 ay) – 52 hafta (12 ay) arası

II.2.     DEĞİŞİMLER

“Karşılıklı değişim” kavramı, “pilot proje” faaliyet alanının bir parçası olarak uygulanmakta olanlar da dahil, mesleki eğitim alanındaki yenilikçi metot ve uygulamaların ve/veya yeterliklerin transferini içermektedir. Üniversiteler ve işletmeler dahil, eğitim kuruluşları arasında işbirliği olmalıdır. Değişimler:

· Ticaret sektöründeki insan kaynakları yöneticilerine,

· Özellikle eğitimciler ve mesleki rehberlik uzmanları olmak üzere mesleki eğitim programı planlayıcılarına ve yöneticilerine, 

· Dil yeterlikleri alanındaki eğiticilere ve danışmanlara 

farklı bir ülkede ve organizasyonel bağlamda bilgi ve deneyimlerini paylaşma olanağı vererek, sahip oldukları yeterlikleri geliştirme ve güncelleştirme amacına hizmet etmelidir. Bu sebeple, değişim projesi hedef grubu, içeriği ve süresi yönüyle yerleştirme projesinden farklı özellikte olup ikiye ayrılmaktadır.
· İşletmelerin insan kaynakları yöneticileri, mesleki eğitim programı planlayıcıları ve yöneticileri, eğiticiler ve mesleki rehberlik uzmanları
Ev sahibi kuruluş: İşletmelerin, mesleki eğitim organizasyonlarının ve üniversitelerin bir bileşimi.

Süre: 1 – 6 hafta arası

· Dil yeterlikleri alanındaki eğiticiler ve danışmanlar
Ev sahibi kuruluş: Üniversiteler ve mesleki eğitim kurumları dahil, yabancı dille eğitim yapan mesleki eğitim kuruluşları ile ticaret sektörünün bir birleşimi.

Süre: 1 – 6 hafta arası.
II.3 CEDEFOP ÇALIŞMA ZİYARETLERİ

Avrupa Topluluğu çalışma ziyaretleri programı 1985’de başlamış ve Yunanistan’da bulunan CEDEFOP tarafından yönetilmektedir. Programın amacı mesleki eğitim ve öğretimden sorumlu olan kişilerin ortak fayda sağlayacak konularda değişimlerini ve tartışmaları teşvik etmektir. Cedefop çalışma ziyaretleri ile ilgili ayrıntılı bilgi için Ulusal Ajans LdV Genel Koordinatörlüğü’ne başvurabilirsiniz. Ayrıca bkz. http://studyvisits.cedefop.eu.int/
III.      UYGULAMADA GENEL İLKELER

Teklifler, Topluluk düzeyinde yayınlanan ve Ulusal Ajans tarafından duyurulan Türkiye Proje Teklif Çağrısı doğrultusunda, proje sahipleri (özel şahıslar hariç olmak üzere özel, resmi ya da yarı resmi kuruluşlar vb.) tarafından verilir. Tekliflerin sunulmasına ilişkin son başvuru tarihleri ve seçmelere ilişkin zaman çizelgesi Teklif Çağrılarında belirtilmektedir. 
İlave teklif çağrıları:

Katılımcı ülkeler yeterli başvuru olmaması veya yeterli mali destek bulunması durumlarında ilave Teklif Çağrıları düzenleyebilirler. İlave Teklif Çağrıları Ulusal Ajans LdV web sayfasında duyurulur. 
“Giden” yararlanıcılara ilişkin hareketlilik projeleri: Ödenekler, proje sahipleri (ya da aynı ülkedeki ortakları) tarafından,  programa katılan ülkelerden bir ya da daha fazlasına gönderilen yararlanıcılara verilir. Bir proje taslağı içerisinde, bir kuruluş yurt dışındaki ev sahibi kuruluşlara yararlanıcıları gönderebilir, ancak bununla eş zamanlı olarak ev sahibi ülkeden gelecek yararlanıcılar için kendilerine finansman sağlanmayabilir. 

Yararlanıcılara sağlanacak ödenek konusundaki istisna: “gelen öğrenciler” :

Bununla birlikte Avrupa Komisyonu’yla yapılan anlaşma gereği, bazı ülkeler yurt dışından gelecek öğrenciler (örneğin bir yüksek öğrenim kurumuna kayıtlı öğrenciler) için finansman sağlayabilirler. Teklifler, aynı dolaşım projesi içinde “hem yurt dışından gelecek” hem de “yurt dışına gidecek” yararlanıcılar için ödenek talebini yansıtmalıdır. Ülkemiz “gelen öğrenciler” için mali destek sağlamamaktadır. 
IV.      FAALİYETLERİN TEMEL İLKELERİ
IV.1    YERLEŞTİRMELER

Yerleştirmeler;

· Yararlanıcıların mesleki eğitimlerinin ayrılmaz bir parçasını oluşturmalı veya işgücü piyasasına entegrasyonlarını ya da re-entegrasyonlarını desteklemelidir,
· Gönderen kurumla işbirliği yapılarak, yararlanıcıların ev sahibi kuruluşlar içinde bir rehber öğretmen tarafından izlenmelerini ve eğitimlerinin bir usta öğretici tarafından gözetim ve denetimini içermelidir,
· Belirlenen hedeflere uygun şekilde yeterlik ve iş deneyimi kazanmalarını garanti edecek  bir süreyi içermelidir,
· Yararlanıcının geldiği ülkedeki uygulamalara uygun şekilde, yerleştirme süresince edinilen ve geliştirilen beceri ve yeterliklerin tanınması için belgelendirmeyi içermelidir.

Yerleştirmeler ayrıca;

· Gönderen ve ev sahibi kuruluşlarca yürütülen global strateji ve genel gelişimle bağlantılı olmalıdır,
· Üniversiteler dahil eğitim kurumlarıyla işletmeler arasındaki işbirliğini güçlendirmelidir.

Avrupa öğrenme yollarının geliştirilmesini amaçlayan tekliflerin aşağıdaki ilkelere uyması gerekmektedir: 

· Başka bir ülkede geçirilen süre kişinin kendi ülkesinde aldığı eğitime dayalı bir çerçevede planlanmalıdır.
· Öğrenme girişimini organize etmekten sorumlu birim ile ev sahibi ortak arasında içerik, amaç, süre ve Avrupa yolunun uygulanabilirlikleri konularını içeren bir ortaklık bağlamında hemfikir olunmalıdır.
· Avrupa yolu ev sahibi ülkedeki bir usta öğretici tarafından izlenmeli ve denetlenmelidir.

· Faaliyete dahil olan ülkelerin her biri AB veya EFTA/EEA ülkesi olmalıdır.

· Avrupa öğrenme yollarına katılımın yanısıra, Europass-Hareketlilik Belgesinin kullanımı (Europass-Eğitim Belgesinin selefidir) ilave bir kalite kriteri olarak görülmektedir.

IV.2     DEĞİŞİMLER

Değişimler
:   

· Yararlanıcıların somut iş deneyimleri ve metodları hakkındaki sürekli mesleki eğitimleri açısından bir karşılıklı değişim sağlamalıdır;

· Temel olarak, işletmelerde meydana gelen teknik ve organizasyonel değişikliklerin yarattığı beceri ihtiyaçları ışığında, yeni tekniklerin ve deneyimlerin kazanılmasını amaçlamalıdır;
· Bilgi ve iletişim teknolojilerini kullanarak, eğitim ve insan kaynakları yönetimi alanındaki bilgi, deneyim ve yenilikçi uygulamaların transferini kolaylaştıracak bir çerçeve oluşturmalıdır;

· Üniversiteler dahil eğitim kuruluşları ile işletmeler arasındaki işbirliğini güçlendirmelidir;

· İşyerinde dil eğitimine erişimin koşullarını geliştirmelidir (dil yeterlikleri alanındaki eğitici ve öğretmenler).

V.     ÖZEL HUSUSLAR

V.1    TAMAMLAYICILIK

Yerleştirme ve karşılıklı değişim projeleri, diğer projelerle birleştirilebilir. Örneğin, yerleştirme projeleri bir pilot projenin sonuçlarını test etmek üzere kullanılabilir veya karşılıklı değişimler bir pilot projenin ya da ülkeler arası  ağlara ilişkin bir projenin ortaya çıkmasına yol açabilir. 

V.2     KARŞILIKLILIK

Kuruluşlar arasında karşılıklılık içeren teklifler, kuruluşların kendi Ulusal Ajanslarına ayrı ayrı yapacakları başvurulara bağlıdır. Başvuru formunun 8.1 nolu bölümünde karşılıklılığın düzeyi belirtilmelidir.

VI.     HAREKETLİLİK  FAALİYETLERİNİN  FİNANSMANI

Hareketlilik faaliyet alanı, proje yönetimi ve izlenmesi ile yararlanıcının seyahat, konaklama, harçlık, sigorta, dilsel ve kültürel hazırlıktan oluşan hareketlilik maliyetlerine finansal katkı sağlamaktadır.   

Finansman parametreleri Komisyon tarafından ortaya konmuştur, ancak bu mali katkının düzeyleri ulusal kriterlere göre farklılık göstermektedir. İdari ve Mali  Rehberden edinmek için ülkenizin Ulusal Ajansına başvurun.

Hareketlilik projeleri için karşılıklı finansman önerilmektedir. Leonardo da Vinci Programı kapsamında Topluluk tarafından karşılanmayan harcamalar, Topluluk haricindeki kaynaklar (özel veya resmi kaynaklar ya da bunların bir bileşimi) tarafından karşılanmalıdır. Hareketlilik projelerinin yararlanıcılarından erişim hakları, kayıt ve katılım için para talep edilemez. Çifte finansman (aynı proje için farklı Topluluk kaynaklarından finansman sağlama) yapılamaz (Proje sahipleri İçin Rehber’e bakınız). Aynı yararlanıcıya aynı başvuru dönemi içinde değişik Leonardo da Vinci projeleri kapsamında ödenek sağlanmaz. 

VII. YERLEŞTİRME VE DEĞİŞİMLERİN UYGULAMA KOŞULLARINA İLİŞKİN ÖZET TABLO

	FAALİYET TÜRÜ
	KİM GİDEBİLİR?
	NEREYE?
	NE KADAR SÜREYLE
?
	MALİ KATKI NE KADARDIR?

	YERLEŞTİRMELER
	Temel mesleki eğitim almakta olan kişiler


	Mesleki eğitim kuruluşlarına veya işletmelere 
	3 – 39 hafta 
	· Kişi başına ayrılacak ödenek, yerleştirmenin süresine bağlı olarak, her yararlanıcı için azami 5000 Euro olmak üzere değişiklik gösterir.

Ayrıca;

· KOBİ’lerden proje sahiplerine, Leonardo da Vinci Programının bu faaliyet alanı kapsamındaki ilk tekliflerini vermelerine yardımcı olmak üzere her proje sahibi için azami 500
  Euro verilir.

· Hedef grubun pedagojik, kültürel ve dil yeterlikleri hazırlıkları için tüm proje sahiplerine bir miktar ödenek verilir. Azami üç aylık yerleştirmeler için her yararlanıcı için 200 Euro, üç aydan fazla süren yerleştirmeler içinse her yararlanıcı için 500 Euro ödenir. Bu ödemelerde, her proje sahibi için 25.000 Euro tutarında bir tavan belirlenmiştir.

Bu miktarlar, gönderici kuruluşlara ülkeler arası  yerleştirme projelerinin yönetimi ve izlenmesi için tahsis edilen tutara eklenir ve yararlanıcı başına 200 Euro’yu geçemez. Her proje sahibi başına  Programın her yılı için 25.000 Euro tutarında tavan belirlenmiştir.  

	
	Yüksek öğrenim görenler
	İşletmelere
	13 – 39 hafta 

	

	
	Genç işçiler ve yeni mezunlar
	Mesleki eğitim kuruluşlarına veya işletmelere
	9 – 52 hafta 
	

	DEĞİŞİMLER


	İşletmelerdeki insan kaynakları yöneticileri; mesleki eğitim programı planlayıcıları, yöneticileri, eğitimciler ve mesleki rehberlik uzmanları
	İşletmeler ve mesleki eğitim kuruluşları ve/veya üniversitelerin bir bileşimi.

 
	1 – 6 hafta 
	· Mali yardım, yerleştirmenin süresine göre değişiklik gösterir. Her yararlanıcı için azami 5000 Euro’dur. Yararlanıcı engelli ise bu miktar arttırılabilir. 

Ek olarak:

· KOBİ’lerden proje sahiplerine, Leonardo da Vinci Programının Hareketlilik faaliyet alanı kapsamındaki ilk tekliflerini vermelerine yardımcı olmak üzere azami 500 Euro verilir.

Bu miktarlar, gönderici kuruluşlara ülkeler arası yerleştirme projelerinin yönetimi ve izlenmesi için tahsis edilen tutara eklenir  ve yararlanıcı başına 100 Euro’yu geçemez. Her proje sahibi başına Programın her yılı için 25.000 Euro tutarında tavan belirlenmiştir.  

	
	Dil yeterlikleri alanındaki eğitimciler ve rehberler
	Ticaret sektörü ile üniversiteler dahil uzmanlaşmış dil mesleki eğitim organlarının bir bileşimi. 
	1 – 6 hafta 
	


VIII.   ADIM ADIM BAŞVURU FORMU

Başvuru formu, projenizi biçimlendirmenize yardımcı olacak şekilde düzenlenmiştir. Başvuru formunu doldururken, Program için belirtilmiş kalite kriterlerini mutlaka dikkate almalısınız. Projeniz hakkındaki genel bilgiyi verdikten ve projenizin içeriği ile hedeflerinizi belirttikten sonra, ortağınıza planladığınız faaliyetlerin kronolojik olarak ana hatları ve yönetim sisteminiz ile yaygınlaştırma faaliyetleriniz hakkında bilgi vermeniz gerekmektedir.

1.         PROJENİN ANA HATLARI

1.1
PROJE SAHİBİ KURULUŞ

Gerçek kişiler proje hazırlayamazlar. Gerçek kişiler için sözkonusu kısıtlama, koordinatör kuruluşlar ve tüm ortaklar için de geçerlidir.

1.3      GENEL BİLGİ

Her bir yararlanıcı grubu için ayrı bir teklif verilmelidir. Lütfen ilgili kısımda projenizin amaçlarına uygun olarak belirlediğiniz sadece bir yararlanıcı grubunu belirtiniz.

Kısaltma yapmak zorunlu değildir.

Program hedefleri için bu rehberin 1. bölümüne bakınız.

Leonardo da Vinci Programının, ülkeler arası işbirliği aracılığıyla mesleki eğitim sistemlerinde ve uygulamalarında “kalitenin, yenilikçiliğin ve Avrupa boyutunun geliştirilmesini” amaçladığı unutulmamalıdır. Program, mevcut Teklif Çağrısında ortaya konan ve öncelikleri belirlenmiş olan hareketlilik faaliyetlerini finanse etmektedir.

Teklifiniz, 26 Nisan 1999 tarihli Konsey Kararı’nın 2. maddesinde belirtilen Program hedeflerinin en azından birini gerçekleştirecek nitelikte olmalıdır.

Projenin süresi, bir dizi aşamayı içermektedir. Bu aşamalar; ortaklığın güçlendirilmesi, yararlanıcıların seçilmesi ve programa hazırlanması, programın tanımlanması, yerleştirme ve karşılıklı değişimin süreleri ve bir dizi değerlendirmeyi kapsamaktadır. Proje harcamaları, ancak Ulusal Ajans’la Proje sahibi arasındaki sözleşmede öngörülen süre içerisinde yapılan harcamalardır.
Not: Projenin süresi ile yerleştirme veya karşılıklı değişimin süresini birbirine karıştırmayınız.

1.4      PROJE ÖZETİ

Özet kısa olmalıdır. Bu özet, bir anlamda projenin kimlik kartıdır ve proje sahibi burada kendi yasal ve mali sorumluluğunu teyid etmektedir. Özet, ayrıca projenin tümü ile ilgili genel bir görüş vermelidir..

Teklifinizin güçlü yönlerini açıklamanızın daha kolay olacağı düşüncesiyle proje özetinin başvuru formu doldurulduktan sonra yazılması tavsiye edilir.
DİKKAT: Proje teklifinin proje sahibi kuruluşu yasal olarak temsil edilen en yetkili kişi tarafından imzalanması, teklifin yasal uygunluk kriterlerinden biridir; bu yüzden son derece önemlidir. Proje teklifindeki imza ile projeniz kabul edildikten sonraki sizden istenecek belgelerdeki imzalar uyuşmadığı takdirde teklifiniz kabul edilemeyecektir. Ulusal Ajans böylesi durumlarda yasal tedbirler alma hakkını saklı tutar. Bu nedenle Başvuru Formu’nun ilgili kısımlarında proje sahibi kurumu yasal olarak temsil eden kişinin imzası mutlaka yer almalıdır. Söz konusu kişi bu görevi kendi kurumundan bir başkasına devredebilir. Böyle bir devir sözkonusu olduğunda başvuru formunun ekinde ilgili belgeler yer almalı ve gerekli açıklamalar yapılmalıdır. 
2.      TEKLİFİN  GEREKÇESİ

2.1     PROJEYE KONU EDİLEN İHTİYAÇLAR

Yerleştirme projeleri için:


yararlanıcılarının ihtiyaçlarının, eğitimleriyle ve (mesleki, dilsel ve kişisel)             yeterlikleriyle ilişkili şekilde tanımlandığından,
Değişim projeleri için:


yararlanıcıların sürekli eğitim gereksinimlerinin, yaşam boyu eğitim ve öğretim             perspektifinde tanımlandığından emin olunuz.

2.2      PROJE HEDEFLERİ

Hedeflerinizi açık şekilde belirtiniz ve ortaklıktan beklediğiniz nitel ve nicel sonuçları anlatınız.

Leonardo da Vinci Programı kapsamındaki finansman dışında, projenin devamlılığının sağlanması için alınan tedbirleri uygun olan yerlerde açıklayınız. Eğer projeniz özellikle Leonardo da Vinci Programı altında finanse edilmiş bir pilot projenin devamı niteliğinde ise bunu belirtiniz. 

 Ülkeler arası dolaşımın katma değeri, yeni tekniklerin keşfedilmesini, yeni deneyim alanlarını ve yeni istihdam  olasılıklarını içeren geniş bir faaliyetler dizisi içinde gösterilebilir.

Yaşamboyu öğrenmeye stratejik yaklaşmak amacıyla, tekliflerin program hedeflerine ve 2005-2006 Teklif Çağrısı stratejik önceliklerine uyması gerekmektedir. 2005-2006 Teklif Çağrısı’nda belirtilen önceliklere atıfta bulunarak teklifinizin bu öncelikleri nasıl dikkate aldığını açıklayınız. (Proje Sahipleri için Genel Rehber’in 1. kısmına bakınız.) 

3.      ORTAKLIĞINIZ

Ortaklık, (proje sahibi dahil) en az iki katılımcı ülke tarafından kurulmalıdır ve bu ülkelerden en az biri Avrupa Birliği üyesi  olmalıdır. Kendinizi mümkün olduğunca bu rakamla sınırlamayınız. Mümkün olduğunca ikili hareketlilik sınırlarının dışına çıkmaya çalışınız.

Sosyal ortakların aktif katılımının göstergesi olarak, KOBİ’lerin gönderen ya da ev sahibi  kuruluş sıfatıyla projeye katılımı dikkate alınmaktadır.
3.1. Tablo 1’de, yararlanıcıların gönderilmesi faaliyetlerini yöneten proje sahibi ve ortakları yer alacaktır. Bu tabloda A2 sütunu (projenizde varsa) koordinatör kuruluş içindir.
3.2. Tablo 2’de, yararlanıcıların etkin şekilde misafir edilmesi faaliyetlerini yürüten yabancı ortaklar (mesleki eğitim kurumları ve işletmeler) yer alacaktır.

3.3. Tablo 3’de, gönderici veya ev sahibi ülkede olup olmamalarına bakılmaksızın diğer tüm ortak kuruluşlar yer alacaktır. Aracı kuruluşlar (işletmelerle bağlantı sağlayan eğitim kuruluşları ve organizasyonlar), dil eğitimi ve kültürel eğitim veren organlar ile diğer destekleyici kuruluşlar bu kapsamdadır.

Not: Ortaklardan her biri, bu tabloların ancak bir tanesinde yer alabilir. Lütfen, ortakların bu ortaklık kapsamında üstlendikleri temel faaliyetle ilişkili olan tabloyu seçiniz.  

Niyet mektupları: daha fazla bilgi için bkz. Başvuru formu Ek1.

3.4      ORTAKLARIN AYRINTILI TANIMLARI

Lütfen ortaklarınızı tablo sırasına göre (başvuru formunun 3.1, 3.2, 3.3 tabloları) tanımlayınız. 3.3 no.lu tabloda listelenen “diğer” tür ortaklar 3.4.1 veya 3.4.2 no.lu tablolarda tanımlanmalıdırlar.

Ortaklığınızı hangi temelde oluşturduğunuzu açıklayınız; örneğin ortaklarınızı nasıl belirleyip seçtiniz, ilişkilerinizin düzeyi, gerçekleştirilen/gerçekleştirilecek hazırlık ziyaretleri vb faaliyetler.

Ev sahipliği faaliyetinin gerçekleşeceği her bir kuruluşun hedeflerinin ve organizasyonunun, sahip olduğu insan kaynakları ile araç gereçlerin, yerleştirmenin hedeflerini gerçekleştirecek düzeyde olup olmadığını kontrol etmek üzere aldığınız tüm tedbirleri belirtiniz.

Mümkün olduğu takdirde, niçin bir ya da daha fazla aracı organizasyonun hizmetlerinden yararlanmaya karar verdiğinizi açıklayınız. Gönderici kuruluşlar, aracı kuruluşlar, ev sahibi ortaklar ve yararlanıcılar arasındaki ilişkileri tanımlayınız.

4.      PRATİKTE YERLEŞTİRME / DEĞİŞİM

4.1 YARARLANICILARIN SEÇİLMESİ

Yararlanıcıların seçilmesi, projenin en önemli aşamalarından biridir. Seçme yöntem ve kriterleri, projenin hedefleri özellikle pedagojik içeriği doğrultusunda dikkatle açıklanmalıdır. Seçme yöntemi ile seçme kriterlerinin birbirinden farklı kavramlar olduğuna dikkat ediniz.
4.2 YARARLANICILARIN HAZIRLANMASI

Projenizden faydalanacak yararlanıcıların yurtdışına çıkmadan önce almaları gereken hazırlık eğitim ve faaliyetlerinin önemi üzerinde, 2005-2006 Teklif Çağrısı’nda yeterince durulmaktadır Yararlanıcılarınız için öngördüğünüz hazırlık faaliyetleri yerleştirme projelerinde kesin bir kalite kriteri olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Dilsel hazırlık;

· Günlük dil bilgisi vasıtasıyla, günlük yaşamda karşılaşılabilecek durumlarla baş edebilmeye yönelik iletişim beceri ve yeteneklerinin geliştirilmesini;

· Yararlanıcının iş hayatında çalışabilmesine imkan sağlamak üzere, hedef mesleki alana yönelik dil becerilerinin kazandırılmasını amaçlamalıdır.

LdV Pilot Projeler kapsamında Dil Yeterlikleri faaliyet alanı çerçevesinde geliştirilen dil araçlarını kullanma imkanınız bulunmaktadır. (Leonardo web sayfasından daha önceden B tipi projeler kapsamında yapılmış dil alanındaki projelere ulaşmanız mümkündür) Uygun bir araç bulamamanız halinde bu tür bir aracı geliştirmeye yönelik olarak bir hareketlilik projesini bir dil yeterlikleri projesiyle birleştirebileceğinizi hatırlayınız.

Kültürel hazırlık iki bölümden oluşmaktadır: kısa vadede yararlanıcılar ev sahibi ülke hakkında bilgi sahibi olmalı; uzun vadede ise kültürler arası bir çevrede nasıl yaşayacakları ve çalışacakları konusunda bilgilenmelidirler. Bu hazırlığın amacı, ev sahibi ülkeye kapsamlı şekilde entegrasyonu sağlamak olmalıdır.

Mesleki hazırlıklar, ne tür bir eğitim içeriğinin ve yaklaşımının, yerleştirmeye tabi tutulan yararlanıcıların alışkın oldukları yaklaşım ve içerikten farklı olduğunu mümkün olduğunca doğru şekilde keşfetmelerini sağlayacak nitelikte olmalıdır. Bu şekilde, yararlanıcılar bunları analiz edebilecek ve bunlardan yararlanabileceklerdir. 

Yararlanıcının dil yeterlikleri, kültürel ve mesleki anlamda hazırlanmasıyla ilgili olarak, ihtiyaçları ne şekilde değerlendireceğinizi  açıklayınız ve bu ihtiyaçlara verilecek cevapları belirleyiniz. Ev sahibi kuruluşların bu hazırlıklara katılıp katılmayacağını açıklayınız.

4.3 YERLEŞTİRME / DEĞİŞİM

Hareketlilik süreçlerinin hedeflerini ve içeriğini belirterek, planlanan çalışma programını ve zaman çizelgesini açık ve ayrıntılı şekilde hazırlayınız (gerektiğinde, değişik akış şemaları ile birlikte).

Ev sahibi ortağınızla, planlanan yerleştirmelerin pedagojik içeriği üzerinde ne şekilde mutabakata vardığınızı açıklayınız ve bunların Europass-Mobility (“Europass-Eğitim sertifikası” yerine) kriterlerine ne derecede uyumlu olduklarını belirtiniz. 

4.4 REHBERLİK VE USTA ÖĞRETİCİLİK  

Aşağıdaki faaliyetlerin yerine getirilmesinden sorumlu olan kişiyle sürekli iletişim halinde olmanız gerekecektir:

· Yararlanıcıların yeni sosyal ve mesleki çevrelerine entegre olmalarına olanak verecek bir rehberlik hizmetinin sağlanması. Bu hizmet, aynı zamanda “kritik” durumların çözülmesine de yardım edebilmelidir.

· Yararlanıcıların eğitim süreçlerini iyi tanımlanmış bir çalışma programı temelinde gözlemlemek. Bu program, usta öğretici ile birlikte her yararlanıcı için hazırlanacak; yararlanıcıların eğitimleri ve yeterlikleriyle bağlantılı, projenin kapsamıyla uyumlu olacaktır. usta öğretici, gönderici kuruluşla işbirliği yaparak, belirlenmiş eğitim hedeflerinin tatminkar şekilde gerçekleşip gerçekleşmediğini kontrol edecek ya da programda değişiklik önerecektir.

Not: Bu işleri yerine getirmekle görevlendirilen kişiler, yararlanıcıya yakın bir yerde ikamet etmelidir. Bununla birlikte, bu kişiler değişik ev sahibi kuruluşlardaki farklı yararlanıcılarla ilgilenmek zorunda olabilirler. Yararlanıcılarınıza her ne zaman  ihtiyaç duyarlarsa bu kişi veya kişilerle bağlantı kurulabilmelerini sağlamanız gerekmektedir.

4.5 KAZANILAN BECERİLERİN TANINMASINA YÖNELİK STRATEJİ

 Her yararlanıcı için açıkça tanımlanmış kriterlerin önceden belirlenmesi ve kazanılan bilgi, teknik bilgi, yeterlikler ve mesleki yaklaşım gibi eğitim hedeflerinin  yerleştirme faaliyetinin sonunda ne şekilde değerlendirileceğinin açıkça belirtilmesi büyük önem taşımaktadır.

Yararlanıcıların hareketlilik deneyimlerinden tüm yönleriyle faydalanabilmelerini sağlamak amacıyla, en iyi çözümün araştırılıp bulunması gereklidir. Yararlanıcılara:

· İlk olarak, kazanımlarının farkına varabilecekleri ve ortaya çıkan güçlükleri analiz etmelerini sağlayacak etraflı bir “mülakat” olanağı sağlanmalıdır.

· Bundan başka, ev sahibi kuruluş tarafından verilen sertifika, gerçekleştirilen temel faaliyetleri yansıtmalı ve mesleki, kişisel ve dilsel yeterliklerindeki ilerlemeleri değerlendirmelidir. Bu belgenin yasal değeri olmasa bile yine de ülkeler arası yerleştirmenin katma değerinin bir kanıtı olarak gelecekte bir işverene sunulabilir.

· Yerleştirme faaliyeti süresince nelerin başarıldığını göstermek için, önceden belirlenmiş olan kriterler temelinde bir değerlendirme yapılabilir. Bu değerlendirme, gönderici kuruluşun sorumluluğunda ve öğretmenle yakın işbirliği içinde gerçekleştirilir. 

· Yerleştirmenin, bir diploma veya derece almaya imkan sağlayan bir müfredatın parçası olması durumunda, yararlanıcıya edindiği becerileri gösteren resmî bir belge verilebilir.

Her bir yerleştirme için, muhtemel en iyi tanıma standardını sağlamayı garanti etmelisiniz. Ayrıca, yararlanıcılarınızın Topluluk katma değerinin de belirtilmesini istemeleri durumunda, bunu garanti etmeniz mümkün olduğunda Mobilipass “Europass Eğitim”  belgelendirmesini kullanabilirsiniz (Türkiye olarak bu belgenin kullanımına ilişkin açıklama internet sayfamızdan yapılacaktır). 

4.6 DEVAM ETMEKTE OLAN PROJENİN DEĞERLENDİRİLMESİ

Projenizin değerlendirilmesini, uygulama sırasında yapmalısınız. Böylece;

· Düzeltmeye ihtiyaç duyulan  yerlerde gereken önlemler istenildiği an alınabilecek,
· Projenizin sonuçları, kendi kuruluşunuza ve ortak kuruluşlara entegre edilebilecektir. 

5.     PROJE YÖNETİMİ

Çalışma programı ve zaman çizelgesi: Bu bölümde projenizin aşamalarını ve bunların içeriklerini açıkça belirtiniz.

Her ortağa verilen roller ışığında, her aşama için kimle anlaşma imzaladığınızı/ imzalayacağınızı mali yönleri de dahil ederek belirtiniz. Örneğin:

Ortaklık anlaşmaları: Bu anlaşmalar her bir ortağın rolünü, yerleştirme veya karşılıklı değişim faaliyetlerinin gerçekleştirilme şeklini belirleyebilecek pedagojik konular/sorunlar ve uygulamaya yönelik faktörler açısından tanımlayacaktır. Eğer aracı bir kuruluştan yararlanacaksanız detayları belirtmeniz gerekecektir:  Sorumlulukların ne şekilde paylaşıldığını ve  mali anlaşmaların ne şekilde yapıldığını/yapılacağını açık şekilde belirtiniz. Yararlanıcılara ödenecek tutarın transferine dair ortaklar arasında hangi anlaşmaların yapıldığını/yapılacağını açıkça belirtiniz. 
Yararlanıcılar için münferit anlaşmalar: Bu anlaşmalar, her yararlanıcı için belirlenen hedefler ve eğitim kriterleri ve yararlanıcıların yeterlikleriyle uyumlu olmalıdır. Anlaşmada ayrıca, yararlanıcıların münferit çalışmalarına ve öğrenmenin pedagojik açılarına yönelik gerekli göstergeler ve değerlendirmeler ışığında gerektiğinde programın yeniden yapılandırılmasına imkan verecek bir madde bulunmalıdır. Son olarak, alınan LdV mali desteğinin ne şekilde paylaştırılacağı ve yararlanıcılar için seyahat ve kalacakları mekanlarla ilgili yapılacak düzenlemelere ait maddeler içermelidir. 
Bu anlaşma, gönderen kuruluş, ev sahibi kuruluş (imza esnasında orada bulunmaması halinde istisnai olarak aracı kuruluş) ve yararlanıcı tarafından imzalanmalıdır. Örnek anlaşma modelleri LdV web sayfasında bulunmaktadır.  
Not: Aşağıda belirtilen konularla ilgili gereken adımları atınız:
Seyahat organizasyonu,

Yararlanıcıların sosyal güvenlik kapsamı ve miktarı, 

Yararlanıcıların kişisel sigortası ve yasal sorumluluk,

Yararlanıcıların ev sahibi ülkede geçirecekleri süre gözönünde bulundurularak gerekli şartların  tatminkar şekilde sağlanması (kalacak yer vb.).,

Ev sahibi ülkeye girişle ilgili formalitelerin öğrenilmesi (pasaport, vize, çalışma izninin alınması vb.).

6. YAYGINLAŞTIRMA

 Hem gönderen hem de ev sahibi ülkede projenizin ve sonuçlarından haberdar olunmasını sağlamak üzere öngördüğünüz faaliyetleri (yararlanıcı raporları, videolar, makaleler, web sayfası, medya bağlantıları vb.) tanımlayınız. Bu bilgileri alacak kişileri nasıl seçeceğinizi belirtiniz. Özellikle, bir pilot proje aracılığıyla deneyim transferi gerçekleştirmeyi  planlıyorsanız  bunu açıklayınız.

7. PROJENİN TOPLAM BÜTÇESİ

Tüm teklifler, Hareketlilik İdari ve Mali El Kitabı’nda (Hareketlilik) belirtilen koşullar ve oranlarla uyumlu olmalıdır. 

· Projenizin karşılıklı olarak finanse edilmesi yönünde tüm katkıları (mali ve diğer) belirttiğinizden;

· Ayrı bir sayfada, tahmini harcamalara ilişkin açıklamalarda bulunduğunuzdan 

emin olunuz.

8.      EK TABLOLAR

Teklifiniz eğer:

· Projeler arasında karşılıklılık temelinde diğer Ulusal Ajanslara verilmiş olan bir ya da daha fazla teklifle bağlantılıysa,

· Leonardo da Vinci Programının değişik faaliyetleri kapsamında verilen bir ya da daha fazla teklifle (örneğin bir pilot projeyle veya dil projesiyle) birleşiyorsa,
· Yurtdışından “gelen” öğrencilerin misafir edilmesi için finansman sağlıyorsa,
· veya siz ya da ortaklarınız şu anki teklifinizle bağlantılı olan ve son beş yıl içinde vermiş olduğunuz bir diğer proje için Topluluk finansmanı talep etmişseniz,
başvuru formunun ikinci bölümünde bunun için verilmiş olan tabloları doldurmayı unutmayınız.

9.   “GELEN ÖĞRENCİLERİN” FİNANSMANINI İÇEREN TEKLİFLER

(III. Bölüme bakınız)

Ulusal Ajans “Gelen Öğrenciler” için mali destek sağlamamaktadır.. 
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HAREKETLİLİK PROJELERİ ORTAKLIK KALİTE TAAHHÜDÜ

-YERLEŞTİRME-

GÖNDEREN KURULUŞ;

· Yerleştirme amaçlarını, geliştirilmesi hedeflenen beceri ve yeterlikleri esas alarak tanımlamayı, 

· Bu amaçlara uygun Yerleştirmeyi, proje süresini, ev sahibi kuruluşu ve hedef ülkeyi seçmeyi,

· Yararlanıcıları açık bir şekilde tanımlanmış şeffaf ölçütleri esas alarak belirlemeyi,                              

· Yararlanıcıları, özellikle mesleki ihtiyaçlarını karşılayabilecekleri dil eğitimi aracılığıyla evsahibi ülkenin pratiğine, çalışma tarzına ve kültürel yaşamına hazırlamayı,
· Taraflar açısından içeriği şeffaf bir sözleşme hazırlamayı,

· Seyahat, konaklama, vize/çalışma izni ve sosyal güvenlik sigortası düzenlemelerine yönelik organizasyonların tesisini, 

· Herbir yararlanıcıyı, Leonardo programına katılarak edindikleri kişisel ve mesleki gelişimleri açısından değerlendirmeyi, 

TAAHHÜT EDER.               

-VARSA- ARACI KURULUŞ, 

· Yerleştirme amaçlarının gerçekleştirilebilmesi için uygun evsahibi kuruluşu seçmeyi,
· İlgili tüm taraflara ilişkin ayrıntıları sağlamayı ve yararlanıcıların kendi ülkelerinden ayrılmalarından önce nihai düzenlemelerin yapılmasını temin etmeyi
TAAHHÜT EDER.

GÖNDEREN KURULUŞ VE EV SAHİBİ KURULUŞ ORTAKLAŞA OLARAK,

· Her yararlanıcıya uygun programı oluşturmak için (mümkünse hazırlık ziyaretleri sırasında) görüşmeler yapmayı, 

· İzleme ve rehberlik konularında anlaşmaya varmayı,  

· Kazanılan beceri ve yeterliklerin tanınmasını sağlamak için üzerinde uzlaşmaya varılmış geçerli kılma uygulamalarını yürütmeyi, 

· Yararlanıcılar dahil, tüm taraflar için uygun haberleşme kanalları oluşturmayı,
· Projenin gelişimini sürekli olarak takip ederek değerlendirmeyi ve gerekiyorsa uygun tedbirleri almayı, 

TAAHHÜT EDER. 

EVSAHİBİ KURULUŞ:

· Evsahibi ülkeyle ilgili zihniyet ve kültürel bilincin güçlendirilmesini,

· Yararlanıcılara bilgi, beceri, yeterlik ve eğitim amaçlarına uygun sorumluluk ve görevler vermeyi, ve bunlara uygun araç ve ekipmanları hazır tutmayı,

· Yararlanıcının eğitimine ilişkin gelişimleri izlemek üzere bir usta öğretici belirlemeyi,

· Gerektiğinde pratik destek sağlamayı,

· Her bir yararlanıcının uygun sigorta kapsamı altına alındığını kontrol etmeyi, 

TAAHHÜT EDER .
YARARLANICI:

· Yerleştirmesiyle ilgili olarak üzerinde müzakere edilmiş bütün düzenlemelere uymayı ve yerleştirmenin başarılı olması için her türlü çabayı sarfetmeyi, 

· Evsahibi kuruluşun normal çalışma saatlerine, davranış kurallarına ve gizlilik hükümlerine uymayı,

· Yerleştirmeyle ilgili herhangi bir değişiklik ya da problem olması durumunda Proje Sahibi/Gönderen Kuruluşla irtibata geçmeyi,   

· Yerleştirme sonunda harcamalarla ilgili olarak talep edilen destekleyici belgelerle birlikte, belirlenen şekilde hazırlanmış bir rapor sunmayı

TAAHHÜT EDER.
� 26 Nisan 1999 tarihli Konsey Kararı http://europa.eu.int/comm/education/leonardo/leonardo2/decision/decision_en.pdf


� Europass-Eğitim web sayfası � HYPERLINK "http://europa.eu.int/comm/education/programmes/europass/index_en.html" ��http://europa.eu.int/comm/education/programmes/europass/index_en.html�) yeni Europass-Hareketlilik belgesini de içine alan şeffaflığa ilişkin yeni bir belge konusundaki resmi kararı takiben 


tamamıyla yeniden gözden geçirilecektir


�Karşılıklı Değişimler ayrıca CEDEFOP Çalışma Ziyareti Programı aracılığıyla finanse edilebilir. “Çalışma Ziyareti, Komisyon tarafından ortaya konulan konular temelinde mesleki eğitim yöneticileri için düzenlenen bir toplantıdır. Mesleki eğitim sistemlerinin işleyişi hakkında karşılıklı bir anlayışın oluşturulmasını ve deneyimlerin karşılıklı değişimini amaçlar. Ayrıca bkz. Bölüm II.3


CEDEFOP (Avrupa Mesleki Eğitimin Geliştirilmesi Merkezi), Avrupa Komisyonuna yardımcı olmak ve Üye Devletler ile sosyal ortakların, mesleki eğitime ilişkin  Topluluk politikalarını uygulama çalışmalarına katkıda bulunmak amacıyla (EEC) 337/75 sayılı Konsey Kararıyla 10 Şubat 1975 tarihinde kurulmuştur.>>


Adres: CEDEFOP Europe 123, GR-57001 Thessaloniki, Greece


Posta adresi: PO Box 22427, GR-57001 Thessaloniki, Greece


Tel: (30-31) 490 111. Fax: (30-31) 490 102


E-mail: � HYPERLINK "mailto:info@cedefop.gr" ��info@cedefop.gr�


Ana sayfa: � HYPERLINK "http://www.cedefop.gr" ��www.cedefop.gr�


İnteraktif web sayfası: www.trainingvillage.gr





� Bu sütundaki rakamlar, azami ve asgari kalış sürelerini göstermektedir.


� Bu miktar, her yıl Leonardo da Vinci Komitesi tarafından belirlenmektedir. Daha fazla bilgi için bkz. Hareketlilik İdari ve Mali Elkitabı 2006.
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